
Maurizio Sonnino Safhvneia/Saphéneia ! @LibroPiù Versioni d’autore – TUCIDIDE

638 Il siracusano Ermocrate annuncia il prossimo arrivo degli Ateniesi (continuazione)  """"

ÔW" ou\n ejn tavcei paresomevnwn, oJra'te ajpo; tw'n uJparcovntwn o{tw/ trovpw/ kavllista
ajmunei'sqe aujtouv", kai; mhvte katafronhvsante" a[farktoi lhfqhvsesqe mhvte
ajpisthvsante" tou' xuvmpanto" ajmelhvsete. Eij dev tw/ kai; pistav, th;n tovlman aujtw'n
kai; duvnamin mh; ejkplagh'/. Ou[te ga;r blavptein hJma'" pleivw oi|oiv t∆ e[sontai h]
pavscein, ou[q∆ o{ti megavlw/ stovlw/ ejpevrcontai, ajnwfelei'", ajlla; prov" te tou;"
a[llou" Sikeliwvta" polu; a[meinon (ma'llon ga;r ejqelhvsousin ejkplagevnte" hJmi'n
xummacei'n), kai; h]n a[ra h] katergaswvmeqa aujtou;" h] ajpravktou" w|n ejfiventai
ajpwvswmen (ouj ga;r dh; mh; tuvcwsiv ge w|n prosdevcontai fobou'mai), kavlliston dh;
e[rgon hJmi'n xumbhvsetai, kai; oujk ajnevlpiston e[moige. ∆Olivgoi ga;r dh; stovloi
megavloi h] ÔEllhvnwn h] barbavrwn polu; ajpo; th'" eJautw'n1 ajpavrante" katwvrqwsan.
Ou[te ga;r pleivou" tw'n ejnoikouvntwn kai; ajstugeitovnwn e[rcontai (pavnta ga;r uJpo;
devou" xunivstatai), h[n te di∆ ajporivan tw'n ejpithdeivwn ejn ajllotriva/ gh'/ sfalw'si,
toi'" ejpibouleuqei'sin o[noma2, ka]n peri; sfivsin aujtoi'" ta; pleivw ptaivswsin, o{mw"
kataleivpousin. ”Oper kai; ∆Aqhnai'oi aujtoi; ou|toi, tou' Mhvdou para; lovgon polla;
sfalevnto", ejpi; tw'/ ojnovmati wJ" ejp∆ ∆Aqhvna" h[/ei hujxhvqhsan, kai; hJmi'n oujk
ajnevlpiston to; toiou'to xumbh'nai.
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( 1 ajpo; th'" eJautw'n: «dalla loro terra (sott. cwvra")».
2 o[noma: «buona reputazione».

Nel 415 gli Ateniesi partirono alla
volta della Sicilia, teoricamente per
aiutare le città alleate di Segesta e di
Leontini; in pratica, con l’intenzione
di muovere guerra contro la dorica
Siracusa. Ermocrate, personaggio di
rilievo della società siracusana,
annuncia il prossimo arrivo degli
Ateniesi. Vedi Saphéneia, vers. 191,
p. 252 (di cui questa è la
continuazione).
Particolarità sintattiche: genitivo
assoluto; prop. relativa, causale;
periodo ipotetico; completiva con mhv.
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